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PÉCSETT. M ária-n. I .  s í .
í kir. Ítélőtábla épületével

szemben,
hová az előfizetések és a lap 
ezétkuldésére vonatkozó föl-

szólalások intézendők.
P O L I T I K A I  N A P I L A P

S i t r k a i z ló l  ir a d a i

PECSÍTT. Nárii-itei 1. s .
n kir. tábla átelleuében.

hová a lap szellemi részét
illető minden közlemény

int* zendő.

Kéziratot vissza nem adunk

H lrdató sah at
a Kiadóhivatal ve>r. ti l

Megölt ország.
Péc«, 1897. január 15.

Kiöltek a népből minden becsület
érzést. midőn összevásárolták a szavazato
kat, ma aztán ott vagyunk, hogy a kinek

leves és előáll a kormány a kiegyezési 
javaslataival, melyek kétségbeejtően sze- 
renC'étlenek, és a kvóta-emeléssel, mely

Előbb azonban jön a költségvetés,

<***) Kétségtelenül súlyos ökölcsapást s°k pénze van, az akár embereken kérész- aztán remélhetőleg a bukását is meghozz 
mért a minap a mai kormányrendszer ar-1 tülgázolhat, mert ezek nem fognak fel-1 a képteleneknek, 
cába Horánszky Nándor, a nemzeti pártnak I jajdulni miatta, csak pénzt lássanak. Ennek
oszlopos tagja, azzal a megvető kijelenté-1 a r^ i bálványnak nálunk meghonosított I melyet ezúttal a pénzügyi bizottság sem
sével, hogy ezzel a kormánynyal és e z z e l  kultusza némává tette az országot, ahol tárgyalt komolyan. Olyan kérődzés-féle volt
a kormánypárttal vitatkozni nem érdemes, legfeljebb a végrehajtó dobja hoz egy kis 1 
Valóban rászolgált erre a nyilatkozatra élénkséget az irtóztató csendbe. Egy le- 
Bánffy báró és az osztrák pénzen vett igázott népet, egy megölt országot repre-
tóbbsége, mert végtelenül önző mivoltuk ! zentál tehát az a sok-sok szürke kis ember I haladas, semmi előremenés, dacára, hogy 
nagyon is megérdemelte ezt a megvető | úgynevezett többség soraiban, akik miatt L  bevételi források ki vannak aknázva &

a pártnak régi közkatonái valósággal szé-1 végsőig és hogy viszont meg a szükségle- 
Közéletünk annyira eltespedt már, |? y en**k magukat. Mutatkozik pedig ez a tekben, főleg ami a belügyi szükségleteket 

hogy az ország igazi közvéleménye a füg- ^égyenérzet abban, hogy a szabadelvü-párt ineti, sok helyütt káros takarékosság al-
getlen sajtón kívül ma már csakis a kép-1 oszlopos tagjai csendes félrevoiulással kalmaztatik, leginkább az állami tisztviselők
viselölvázban fölbangzó ellenzéki fölszólalá- I szemlélik a parlament eseményeit és mély-1 rovására, kiknek a kormány helyzetük ja-

A vármegyék j hallgatnak szintén, nem mintha

az egész bizottsági előkészítés és a jelen
tés is teljességgel sablonszerű, amint az 
maga a budget is. Nincs benne semmi

megaláztatást.

sokban nyilatkozik meg
gyüléstermei rég elvesztették jelentőségüket, I nem lenne mondanivalójuk, hanem mert 
a virilista intézmény, a berendelt községi üem akarnak, a Bánffy-uralom
jegyzők és nadrágtalanok tömege kiforgatta 
a megjegyzéseket régi önállóságukból. 
Nem különben igy van ez a városoknál is,

védelmére pedig 
semmit.

nem tudnak fölhozni

vitását mindegyre csak Ígéri és „hozza*, 
mint a szédelgő kártyás, akit a partnerek 
messze elkerülnek.

Ha a számra nézve hatalmas szabad
elvű párt makacsul némaságra is kárhoz- 

•Sulyos kötelességmulasztás, amit el-Itatja magat, mindez kifejezésre is fog jutni
melyeknek bizottságaiban tulnjomólag a j követnek a közélet e „nagy alakjai*, akik 1 a budget-vitában, mert egyáltalán nem 
saját érdekeiket képviselő elemek dominál- helyett Lévay Lajosok, Bernády Györgyök I teljesedik be a félhivatalos sajtónak az a 
nak. Ha tehát a mi parlamenti mécsesün-1 merészkednek fölvonulni a porondra és | jóslása, melyet látszólagos elégedatlenséggel

és mű-fájdalommal jegyzett föl, hogy a 
függetlenségi-párt is lenéző hallgatással 
engedi átsiklani a költségvetés megsza
vazását.

Valóságos ellenzéki sztrájkot szima-

ket véka alá rejtik, elsötétül .az egész
urB Ha elnémul a képviselőház, néma 

lesz az egész magyar közélet. A képvise
lőház volna a magyar nemzeti élet szive, 
ha ez a szív megszűnik dobogni, megszűnik 
a magyar közélet vérkeringése.

„Pécsi figyelő" tárcája

frivol nagyképűsködéssel kritizálnak olyan 
jellemeket, minők az ő egész bandájukban 
nem találhatók. Majd meglássák, a „na
gyok*-nak ez a mulasztása meg fogja 
magát bosszulni, mikor majd a kölrségve-

| öós elfogadása után következik a fekete J toltak a sugalmazott lapok a költségvetés

Iszap virág.
— A „Pé<«i Figyelő* eredeti tárcája. —

A minap estefelé Pista barátommal a 
templom előtti téren sétáltam fel és le. Ép  
pen azon tanakodtunk, hogy az előttünk álló 
bosszú estét melyik kávéházban üssük agyon,  
— midőn egyszerre az utca kanyarulatán')! 
két robogó fogat tart a templom felé s mi 
előtt még azét válthattunk volna, fehér at 
iaszba burkolt menyasszony és kék szalag
gal eicomázott nyoszolóieáDy szökkent ki a 
kocsiból, a templom márvány lépcsőjére.

Pista barátom rögtön készen volt ta 
nácsával.

Mivel úgy is szórakozást keresünk, hasz
náljuk fel a kínálkozó alkalmat és nézzük 
végig ezt u kapóra jött esküvőt.

Egy perc múlva már ott is álltunk 
nnnd a ketten az oltár közelében és mohón 
*zittuk magunkba a magasba szálló tömjén 
illatot. Áhítattal néztük az ünnepélyesen ősz- 
szé kulcsolt kezű papot ? rá mosolyogtunk a 
kék szalagos nyoszoló leányra — sajnáltuk 

anyós uralma alá kerülő vőlegényt . . . 
legvégül pillantottunk azután a menyasszonyra.

A habfátyoiba burkolt hófehér alak az 
°ltár zsámolyán térdelt, mig ho»szu uszálya

széles ívben takarta el a templom kövét. Mi 
dőn jobban előre hajoltam, hogy a zöld ko
szorú alatt szemügyre vetiesoem arcát, észre  
vettem, hogy könyökig keztyüs kezét szeme  
elé tartja, foga közé csipke zsebkendőt sző
rit é s  egész felső teste úgy hullámzik, mintha 
elfojtva sírna. De ebben a pillanatban egy  
gyors mozdulattal oldalvást fordította az ar 
cát, úgy, hogy a védő csipke kendő és a 
keztyüs kéz leaiklett r ó la — és ekkor láttam, 
hogy keble hullámzását nem az elfojtott sí
rás —  de a nevetés, a tarthatatlauul előtörő
kacaj hozza mozgásba.

A menyasszony minden esküvő a lk a l
mával a legérdekesebb szemléleti tárgy a n é 
zőre nézve. A síró, zokogó menyasszony pe
dig a részvét által, a melyet maga iránt kelt 
kétszeresen érdekes ; hát még az olyan meny  
asszony, a ki rózsás ajkát csipke kendő közé  
szorítva — nevet ; elfojtva kacag és hahotáz, 
hogyne keltené fel és hogyne fokozná maga  
iránt az egyszerű érdeklődést égő kiváncsi-
sággá ? !

Az izgalommá nőtt kíváncsiság annyira 
erőt vett rajtam is. hogy az illő határnál egy  
fokkal közelebb léptem az oltárhoz és e sze 
rénytelen lépésnél megdöbbenve vettem észre, 
hogy a pap az esküvési forma elmondása he 
lyett előre hajtott fővel suttog a vőlegeny-  
nyel : majd izemével rám mutatva, a vőle
gény helyeslő bélintására, az oltár lépcsőjéről 
felém irányozza lépteit.

Megijedtem ! Azt hittem, hogy ha ne 
egészen a láng pallossal is, de minden esetre 
szigorú szavakkal utasít majd rendre az öreg 
prépost, hogy hívatlan vendég  létemre miért 
(tolakodom az oltárhoz olyan közel.

Azonban féle lmem teljesen alaptalan 
«olt, mert a kegyeden mosolygó lelki pásztor 
néhány rövid szóval azt adta tudtomra, hogy  
mivel a vőlegény idegen és ismerttle.i a vá
rosban, csak egy hivatalos tauut szerzett az 
esküvőhöz. Miután azonban két ilyen hiteles 
tanúra van szükség, felkér engem, hogy a 
hiányzó tanú tisztjét vállaljam magamra.

Pista barátom, a ki szörnyen a homá 
lyos háttérben maradt, bámuló tekintetet v e 
tett felém, a mint váratlanul nyert hivatalos 
minőségemben a jegyespár  mögé állottam és 
a helyzet fontosságához mért Unnepies arccal 
hallgattam végig  a most már szabály v é r ű é n  
lefoiyó esküvőt.

Megvallom, hogy kíváncsiságom egyre  
fokozódott az érdekes menyasszony iránt és 
amint a templomból kijövet udvariasan m e g 
hitt egy kis vacsorára, elhatároztam, hogy  
majd e vacsora alatt valamelyik vendégtől  
ügyesen megtudok róla egyet-mást.

Kíváncsiságom azonban várakozáson  
fölüli gyors kielégítést nyert, mert alig ültem 
be a kocsiba a kék szalagos nyoszolólány  
mellé, midőn az, mielőtt még egy kérdő szót 
intéztem volna hozzá bámulatos bőbeszédű
séggel tárta elém a menyasszony történetét.



P E C S )  F I G Y E L  O 1*P7. január 16.

tárgyalásának alkalmára, de meglehetősen 
csalódtak ebben a jámbor föltevésben, a 
mint már mutatja is a függetlenségi párt
körök előzetes tanácskozása s különösen 
az az elhatározás, hogy az oppoziciónak 
minden árnyalata első sorban a bizalom 
hiányából tagadja meg a költségvetést attól 
a kormánytól, melynek múltjában nincs 
egy parányi ok a bizalomra és még ke
vésbé van rá ok a jövőjében.

önkénytelenül összeszövődik a budget- 
vita a közel jövő nagy és életbevágó kérdé
seivel, melyek természetszerűleg befolyásol
ják a költségvetés tárgyalásának hangulatát. 
Hiszen ha ma is az a pénzügyi helyzet, 
hogy az adózó nemzet végső erőfeszítésének 
árán hiány nélkül zárható le az állami 
háztartás, már is kisértenek a jövő uj 
terhei, melyek a drágán elért egyensúlyt 
meg fogják zavarni és halomra döntik 
mind azt a sok áldozatot, melyet az ország 
hozott.

Kisért már is a fölemelt kvóta, mely
nek minden újabb egy percentje több mint 
egy millió forint kiadást jelent, évenkint 
Magyarország terhére a közös költségek 
mai szükséglete szerint, a mikor a közös 
vám,jövedelmeken túl kerek számban mint
egy százmillió forint fedezendő a két állam 
áltál. De hát ez az összeg is csak időleges. 
Nem szólva arról, hogy a hadsereg költ
ségei rendszerint s minden esztendőben 
emelkednek egynéhány millióval az úgy
nevezett természetes (pedig már nagyou 
is természetellenes) hadsereg-fejlesztés ci- ' 
mén, ezentúl legközelebbi meglepetésül 
már most be van jelentve a gyorstüzelő 
agyuk százmilliós szükséglete, ami a je
lenlegi kvóta mellett is megdöbbentő érvágás 
megint a katonai terhek alatt görnyedő 
országnak, ami azonban nem képez bizto
sítékot, hogy a közel jövő háborújában 
alaposan ki ne porozzák a copfoktól még 
mindig meg nem szabadult ármádiát.

De hát ebből áll a közösügyes kor
mányzás harminc esztendő óta. Folyton uj

robotot fizetünk és folyton szaporítják a 
meddő kiadásokat, ugyannyira, hogy egy 
győztes külellenség nem sanyargatná any- 
nyira a föld népét, mint a magyar minisz
terek. akik valóságos szolga-készséggel 
Ígérik meg Bécsben, amit rájuk parancsol
nak. Ma az uj ágyukat, holnap a tiszti 
fizetések emelését, a magyar ipar kiszol
gáltatását, vasutaink tariffa-jogának föladá
sát. Összes érdekeink, összes jogaink 
eldobalása az ára annak, hogy Bánffyék 
ideig-óraig államférfiakat játszhassanak, 
ami talán még sem szolgál indokul arra, 
hogy a parlament bizalommal tegye le 
kezükbe az államháztarfás vezetését és az 
államérdekeket, melyeket csak elalkudni 
tudnak, de nem megvédelmezni.

Ha a gyorsan egymásra torlódó ese
mények meghozzák tavaszra a kikerülhe
tetlen háborút, & midőn dicső kormányunk 
fiaink százezreit avatja föl K. K. Held- 
ekké. akik majd elhullanak a kétfejű sas 
árnyékában az ellenség golyóitól, ezek az 
áldozatok aztán majd föl fogják ébreszteni 
azt a megölt országot, mely halálos der
medtségeben most eltűri a hívatlanok 
gázolását s legelsőbben is azok ellen fordul, 
akik nem hallgatták meg keserves pana
szaikat és süketek voltak, midőn a vas- 
vessző suhintását felpanaszolta nekik a 
magyar, midőn még érezni tudott. Egy 
megrázó katasztrófa kell, hogy öntudatra 
ébredjen a nemzet, akkor aztán elkergeti 
a testén élődő kufárhadat.

H í r e k .
Pác*, 18^7. január ho lö

Nyilatkozat.
Mit itt elmondunk verebe szedvén,  
Nyájas h uyájatlan olvaeó :
Nem történt még a föld kerekjén  
Ilyen bolond, kacagtató  
História, mint ez alábbi,  
ó h  mint is sajnáljuk magunk !
. . . Nyütan merik szemünkbe vágni. 
Hogy mi i d e g e n  e k vagyunk !

Ki ezt mérgében ránk megírta 
Fején találta a szeget ;
Hisz pécsi b e  n s z ü l ö t t  végtére  
M i n d e n  e m b e r  csak nem lehet? 
Hová lenne mi szép hazánk, ha 
Születni caak itt vón' szabad V
. . . Első lenne az a n y  a k ü n y v v es,
Ki a munkától megszalad !

D e  csak bevalljuk mi nagy vétkünk: 
Hogy más városban születőnk  
S bizony mamánk szoknyája mellett 
—  Korán elhalván jó szülénk —
Nem  is csücsültünk, mint csücsülnek  
Sok benszülött derék uiak,
S apánk se hagyván reánk semmit,
A világba vettünk utat.

S most itt vagyunk.  Büszkék reája, 
Hogy csak megélünk valahogy  
E - dolgozuuk h e l y i  újságba.
Bár ránk rettentőn agyarog  
Laptársunk szerkesztőségének  
Egyet len  b e n a z ü  l ő t t  fia . . .
A csaholó eb egyre  méltó,
Egyetlen  szóra csak : c s i b a !

Bár tudjuk, hogy nem hallgat rája,
A csaholóra senki se :
Szabadjon mégis párhuzamba  
Vonni magunkat izibe’
Kollegáinkkal  . . .  s az eredmény,  
H ogy  köztünk is van p é c s i  e g y  
S közöttük se lévén egynél  több,
A hencegés  hát kárba m ezy  !

S hogy érdekeid h o g y ’ szo.galjuk,
Nyájas  s uyajatlan olvasó :
Ezt mérlegelni egyedül csak
A te Ítéleted való ;
Bizony nem szoktuk e l t u s s o l n i ,•/
A mi megtörtént, sohase.
Ne tessék bár a városházán 
S orroljon meg a vármegye.

Kiirjuk azt is az újságba,
Ha t í f u s z t  kapnak a bakák  
(Távol tartják a sok szerelmes  
Szolgálót tőlük legalább)
S megírjuk azt is, hogy a b a j  c s a k  
B e n t  a k a s z á r n y á b a n  v a g y o n ,  
. . . Kollegáink közt az e g y  p é c s i t  
Mért bántja hát ez oly nagyon V !

Ú g y  hogy mire a lakodalmas ház elé értünk, 
a legapróbb részletig ismertem annak egész  
múltját —  sót még azt is megtudtam, hogy 
az eskü szavainak elmondása előtt miért k a 
cagott csipke zsebkendőjébe olyan jóizttt.

—  Uraságodat csak a véletlen hozta a 
templomba és nem ismerte a menyasssonyt  
ugyebár V kérdő tőlem a csinos kék sza
lagos leány. Miután pedig kérdésére igennel 
válaszoltam, megszakítás nélkül folytatta be
szédét.

—  Lasta  kérem, ez a leány is azok 
közé tartozik, a kikuek a sors érdemen felüli 
szerencsét juttat osztályrészül,  mert erre a 
leányra még legjobb akarattal se mondhat 
jót senki. N a g)an yján ak ,  egy tisztes öreg 
kertósznének oldalán nőtt fel, csakhogy sohse 
• ngedelmeskedeit  neki ; de inár mint gyér  
mekleány kalandos, kósza volt. Nagyanyja  
csokorba kötött virágaival késő éjjelig csa 
vargott az árulás Örve alatt a kávéhazakban.

Később azután, mikor már egészen bele
nőtt ebbe az éjjeli világba, beállt kávéházi  
kasszírnőnek —  és itt kezdődik csak igazán 
kalandos élete. Mivel pedig szókimondó, ka
cér modora mellett még csinos arca is segítő 
társa volt, annyira rajozták körül, hogy zajos 
életmódja és fényűzése által egész hírhedtté 
vált.

A tisztességesebb leányok ekkor termé-  
» zetesen vis< zahuzódt«k tőle, ő azonban ne
vetve kiáltotta oda valamennyinek, hogy nem

törődik mepv-té  iikkei é* uiajd meglátják,  
hogy ő meg • gy előkelő embert hódit meg  
magának férj gyanánt !

. . .  És Göndör Terka, mert ked vés  
menyasszonyunknak rövid fürtös haja miatt 
ez voit a gúnyneve,  m eg is tartotta szavat. 
Egy gazdag előkelő házból származó főhad- 
nagyot annyira bilincseibe vert, hogy esze
veszett  módon küzdött mindaddig, amíg csak  
nőül nem vehette. Mivel a fiatalember anyja  
semmikép sem akart a fiához nem illő há
zasságba beleegyezni —  megvált tiszti rang 
jától és egy csekély hivatalba állt ; de még 
se mondott le a kalandos muitu kávéházi  
csillagról.

Csakhogy ez a hamis csillag ha elérte 
is célját, hogy egy előkelő emberhez ment 
férjhez, még se tudott leszokni kedvenc fo g 
lalkozásáról, a hódításiéi és most uj szerep
körébe! , mint szende lesütött s;emü menyasz  
szuny, újólag meghódította és elbűvölte mind
azokat, aki kkel  csak Összeköttetésbe lépett.

Legelőször is olyan elragadó ártatlanság 
színében tüntette fel magát a buzgó öreg 
plébános előtt, a ki e sk e te t te ,  olyan megható  
színekkel festé előtte nélkülözésteljes életét 
gyámoltalan öreganyja mellett ; azután mos
tani fájdalmát, hogy az iszapból kiemelkedve,  
vőlegénye anyja nem akarja leányának fo
gadni. hogy a nemesszivü lelkipásztor meg
szánta a szép bűnbánó Magdolnát és egy jó
tékonyságáról ismert gazdag hölgy kegyébe

ajá nlotta. Ezt a hölgyet szintén annyira meg 
hatotta szép szavakkal előadott sorsa, hogy 
nemcsak egy bőkezű kelengyét  ajándékozott  
neki, de meg a mai lakodalmat is ő rendezte.

Szóval,  hogy Göndör Terka diadala tel
jes legyen az előkelő férj megszerzése mel
lett még azt is elérte, hogy büszke anyósa 
szive megindult fia sorsán és az esküvő előtt 
azt az üzenetet küldte neki, hogy vezesse 
hozzá feleségét,  mert meg akar neki bocsá
tani és elfogadja lányának.

A kékszalagot* nyoszolyóláuy mély lé- 
lekzetet vett, mikor ezt a történetet gyors 
egymásutánban ledarálta előttem. Éles vonásu 
arca erősen kipirult, a szél által kifújt rövid 
szárú olcsó keztyübe bujtatott kezében pedig 
hevesen csattogott a festett legyező, amint az 
előttünk halad»» menyasszonyon kocsira mu
tatott

— És látja uraságod, az ilyen érdemet-  
leneket éri a szerencse, —  Folytatta beszé-

Ez a leány esküvésénél a könyezés  
azért nevetett zsebkendőjébe, mert 

mindent elért, a mit csak maga elé tűzött. 
Mig az, aki becsületes munkával fárad és 
szerény tartózkodás közt viseli magát, észre 
vétlenül hervad otthon. Én bizony őszintén 
megmondva, nem sziveuen vállaltam uyoszolyó- 
lanysagot az ilyen menyasszony mellett ; de 
vőlegénye, a volt főhadnagy már évek óta 
pontosan fizető lakónk volt, azért éde9 apám 
rám parancsolt:  hogy az ördögnek is gyer-

dét. 
helyett
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Mérgében mért hány szemünkre  
Olyat, mi n e m  a m i  h i b á n k ?
Méri játsza a lokális érdek  
N ev éb en  küzdő hó* Titánt ? !
Miért akar bemártni minket  
Előtted, nyájas olvasó 
S szemében a mi származásunk  
Miért —  gerendátalkotó ? !

H ogy megnyugtassuk, im fogadja 
Ü nnepélyes  Ígéretünk :
Mi benazülöttek —  bár sajnáljuk —  
Isten bizony, már nem leszünk !
S fogunk eztán io a k ö z ö n s é g  
S z o l g á l a t á r a  á l l a  n i 
S nem vedlüuk át beamierekké :
Nem szoktunk köpenyt váltani !

Ne is féijen 6 hát mi tőlünk ;
Bárha idegenek vagyunk,
A k e n y e r é r e  — isten’ ucscse ! — 
Étvágyat  sohasem kapunk.
T ó t o k  se volnánk, igy hát néki 
Cseppet se fogunk artani 
S megmaradunk, mik eddig voltunk : 
Redakciónknak idegenből

idesaármazott tagjai.

ezredes leikiüdveért tartják *> résztvesz rajta 
a pécsi helyőrség tisztikara és legénysége is. 
A rekviemhez az egyházi zenét a 44-ik g y a 
logezred zenekara lógja szolgáltatni s a g y á sz 
unkét M a g e n h  e i m  József, belvárosi p lé 
bános mondja, fényes segédlet tel.

! Utóallitási napok#) A véderő-
törvény utasításához képest a katonai utóál-
luasi napok Baranyavármegyére a következő  
sorrendben állapíttattak meg a folyó évre : 
január 2 0 ,  február 20.. május 5 és 20 . ju 
mus 5 és 21., juliuí 5 és 20., augusztus 5., 
szeptember 6 és 20.. október 5 és 20., no
vember 5 és 20., végül december 6 és 20. 
Az utóállitások mindenkor Pécsett, a Scholtz-  
téle sörcsarnok helyiségeiben tartatnak s részt- 
vesznek rajta az állandó sorozó bizottság
tagjai, úgym int:  K o s z  i t s  Kamill e lnök;
S z i n k o v i t s Károly, h. elnök ; dr. T n x
ier Rudolf, járásorvos, dr. L ő w y Lipót,
helyettes polgári orvos és a járási főszolga- 
bi rák.

tekintve a közúti vasút építéséiül, amelynek  
árammal való ellátása több rendbeli pótépit- 
kezéssel tog járni, a helybeli  elektromos t e 
lep, mint v i l á g í t á s i  k ö z p o n t ,  egy na* 
gyobb szabású munkálat előtt allván, á*am- 
fejlesztő gépeit is szaporítani fogja. Örömmel  
értesültünk ugyanis arról, hogy a Duuagőz  
hajózási Társaság helybeli k ő s z é u b á -  
n j  á i n a k elektromos világítását, a p é c s i  
v i l a m o s  t e l e p  által eszközöltet*, amely 
a munkálatok teljesítését már a jövő hónap
ban megkezdi# Szívesen konstatáljuk hely
beli iparunknak ezt a megizmosodását, a 
mely mint kulturális tényező, a legmelegebb  
rokonszenvre érdemes.

Napirend 1897. január 16-án,
Naptár : Hzoinbat. jan. 16. — Kom. kath :

Marcel. — nrot : Ma;cél — Oör. kel. (jan. 4 ) 
Teoktinz. — Z»idó : IS tí«*ck. — Nap kél 7 óra 28 
perckor ; nyugszik 4 óra 21 perckor. — Hold kél d. 
u. 1 óra 40 perckor; nyugszik reggel 5 óra 53 
perckor.

Időjárás : hőmérséklet 1 Celsius fok meleg; lég
nyomás 753 — Kilátás : a központi metoorologiai
intézet je zése szerint: helyenkint csapadék, fvgy- 
pont körüli hőmérséklet Tárható.

Sziskáz : „Az államtitkár ur.“
Polgári Kaszinó táncestélye saját helyiségében.
Katholikus Legényegylet táncmulatsága a Vi

gadóban.
Keramikai munkások bálja a Scholtz-féle sör- 

csarnokban.
Mohácsi h&dastyánok bálja.
Villányi ifjúság táncmulatsága.
Siklósi iparosok Olvasókörének bálja
Kaposvári izraelita nőegylet táncestélye.

—  ( K a t o n a i  r e k v i e x
(szombaton) reggel 9 órakor katonai gyász -  
mise le6z a belvárosi templomban. A gyász  
misét az 52 - ik  gyalogezred volt ezredese, a 
G rácban eihait K o h l  Károly, nyugalmazott

lyát kell gyújtan i!  Ez az egyórai nyoszolyó  
lanyság nem a világ, azután úgy sincs többé 
közöm ehhez az iszapvirághoz !

A kipirult arcú kék szalagos lány abba 
hagyva a menyasszonyt ismertető beszédet 
hátra dőlt a kocsiban s amint hozzá hajoltam 
hogy e g y -k é t  biztató szót szóljak neki, mi
szerint ne keseredjék el ennyire, hiszen ha 
ítt-ott a vak szerencse kedvez is az ilyen 
Göndör Terkáknak, azért az ilyen érdes kezű 
munkás leányok is akadnak még méltánylókra#

A mint azonban tekintetem reá esett,  
megfagyott ajkamon a szó, mert a szegény  
leány szeméből a kétségbe esésnek és a bus 
lemondásnak olyan fájdalmas kifejezése ült, 
hogy én e pillanatban legtanácsosabbnak tar
tottam, túláradni késiülő  részvétemet bizonyos

— 0

határok közé szorítani, Szerencsémre m«*g 
idejében eszembe jutott, hogy az ilyen kényes  
pillanatokban könnyen megeshetik az em be
ren, hogy elragadja a hév —  egy-két  szép 
szóval többet mond, mint a mennyi szorosan 
véve szükséges  volna és — esupsz, mielőtt 
észre venue magát, a kis egérhez hasonlóan
benn van a csapdában !

Hja kérem, ne tessék csodálkozni ezen 
a nagy óvatosságon, mert az „iszapvirágok*  
iaja kétféle : vannak olyanok, a kik kacagó  
ajakkal és olyanok is. a kik könyes szemmel 
és madonna arccal viszik lèpre a jámbor ál 
dozatot !

Orion.

—  ( L i g a  a  l e á n y k e r e t k e d ö k
e l l e n * )  Buenoé-Airesbol hozott a posta sza
munkra egy levelet, melyben nem egyébről  
v aíl 8Z(ö mint arról, hogy a tengerentúli város 
ban szövetség alakult a leánykereskedők ellen s 
e szövetség eszméinek terjesztését és a lé- 
lekkuíárok üldözését ajánlja az egész humá
nusan gondolkozó világ ügyeimébe. Ezek az 
aljas, minden emberi érzésből kivetkőzött kal
márok, kik fiatal, szép és ártatlan leányokat  
kecsegtető ajánlatokkal csalnak csapdába s 
elvivéu idegen világrészekbe, ott jó pénzért 
túladnak rajtuk, mint akármiféle árucikken : 
a legszigorúbb üldöztetésre méltók minden
felé, hol a lélekvásárlást megkísérelni akar
ják. A buenos-airesi liga követésre méltó 
példát nyújt a vén Európa szát nára is. Ha  
valahol, úgy különösen a mi földrészünkön 

l.)  Holnap | szükséges, hogy a ltánykereskedők lelketlen
üzelmei ellen szövetségek alakuljanak, kik 
egyrészt társadalmi utón működjenek a 
leány kereskedés ellen, másrészt humánus mó
don, az elhagyott, egyedül álló nőknek s e 
gélyt nyújtva és biztos otthont állítva, meg  
védjék azokat a lelketlen kufárok csábitó, 
de mindig csalfa ajánlataitól s végül közre- 
munkáikodjanatt a rendőri hatóságoknál is, 
figyelmükbe ajáulva s ha lehet, kezükbe  
szolgáltatva a lélekkufárokat. 8  bár állatvédő  
egyesületeink szép számmal vannak, ilyen 
liga még niuce a mi földrészünkön egy se i

— (Egy csomó bál#) Kezdünk be
lemelegedni a fan>angba. Ezt mutatja lega 
lább az az örvendetes körülmény, hogy hol
napra (szombatra) nem kevesebb, mint bét 
bál esik. Első sorban mulat maga Pécs v á 
rosa is ; mert holnap estére tartja a Polgári 
Kaszinó első farsangi táncestélyét, a Kath 
Legény-egyiet  a Vigadóban rendez tánc u 
latságot s végül a pécsi keramikai munkások  
a Scboitz-féle sörbárban áldoznak Karnevál  
ő fenségének. De muiat Baranya is, mivel 
Mohácson a badastvauok Siklóson az iparo
sok és Vilányban az ifjúság rendez holnap 
estére táncmulatságot. Végül a szomszéd So 
mug\ székhelye se marad hatra, mert Kapós 
várott lesz az izraelita nőegylet táncmulatsága.

— (A pécsi elektromos telep
bővítésé ) Helybeli elektromos telepünk lé
nyeges bővítése mar is szükségessé vált. El

hó— ( F e l ü l f L s e t é s e k . )  A folyó
9-én tartott tűzoltó-jelmezbál költségeire íe-  
lültizetni szívesek voltak : 20 frttai Rotb- 
müller Károly kereskedő. G frttai : Krászonyi  
Ferenc légszeszgyári igazgató; 5 —5 frttai:  
özv. Erretb Antal né, Erreth Kaiméin, Hircy  
Ferenc, Taizs József, Zsolnay-gyári tűzol
tóság. Egyenkint 4 frt 50  krral : Kardos 
Kálmán orsz. képv. Vaszary Gyula r. főka
pitány, Zsolnay Miklós, Körösztös József,  
Hoffmann Lajos. 3 — 3 írttal : Nick A. K., 
Wacbauer Károly, Lángéi k. a virágárusí
tása utáu, Velasits G yörgy.  Egyenkint 2 frt 
50 krral : Zurna tábornok, Steuzl ezredes, 
ifj. Piribauer János, N. N. 2 — 2 írttal : Ke-  
resk. es Iparkamara, Adria bizt. társ., Reif  
Lajos, Engel Jóasef, Scholz Gyula, Ruepp-  
recbt János, ifj. Vogel János, Mais Nándor, 
Spitzer Béni, Schapnnger  Gusztáv. E g y e n 
kint 1 frt 50 krral : Vinter Károly, Ruepp-  
recbt István, Horváth D., Keszier Sándor, 
Leőwy Adolf, Krausze Ignác, Szuly János. 
1 — 1 frttai : Kreneisz Gáspár, Kulin Henrik 
Gantner Ferenc, Ruepprecht Nándor Pótb 
Vilmos, Donner József, Skrobay István, Ro- 
meisz György, Rostás Géza, Strausz Jakab,  
Zsilinszky Lajos, Szabó János, Dollinger  
András, Weszely  és Horváth cég. Szeibert  
Fülöp, Fischer Simon, Szigvárt Ádám, Friedl 
Károly, Góbéi Kálmán, Dr. Cirer Elek,  
Rubi Lajos, Dr. Toldi Béla, Jakab Imre  
vendéglős adott 84  kr. 5 0 —50 krral : A lt  
Ádám. Lauber Rezső, Krisztián József, Se
bők Gyula, Hillebrzndt Ferenc, Dorn Lajos,  
Samu Mariska, Tóth Gábor, ifj. Kindl F e 
renc, Hoffmann őrmester, Zeuns Gyula, Piri
bauer Jenő, Straicber Lajos, Bors Márton, 
Kováé sic* Antal, Labrenc Gusztáv, Jakab  
Józseí, N. N., N. N., N. N., N. N. 2 0 — 20
krral * Bácker Alajos, Scbm.dt N., Óvári  
József, Kovács Gábor, Szóilósi István. 10 — 10  
krral Cirják Antal és Kesencky N. F ogad
ják az egylet bálás köszönetét.

— ( M e g h i ú s í t o t t  b i r ó v á l a s z t á s , ) 
Bölcske nagyközségben (Tolnám.) mostanra 
volt kitűzve a bíró a elöljáróság választása.  
— A jelölő gyűlésen Szakács József földbir
tokot fölkérte az elnöklő szolgabirót, hogy  
tekintettel a felekezetiségre, szíveskednék t e 
kintetbe venni a községben dívó szokást, 
mely szerint most róm. katb. vallásu bíró 
lévén a soros, a jelölést ilyen irányban e s z 
közölne. Az elnöklő főbíró erről hivatalosan  
nem vehetvén tudomást, alig ejti ki Szalai  
István rét vallásu nevét jelöltként az udva  
ion állást foglaló Keresztes-pártiak a kiren

delt 5 csendőr dacára a tanácsterembe ro-
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bánták s az ajtókat befeszitve, fölemelt ök 
lökkel hangosan követelték, hogy Körösztös 
Pál bírónak kiáltassék ki. Az elnökló fóbiró 
(Szentiványi Miklós) rendkívüli tapintatossá
gának köszönhető, hogy vérengzésig nem fa
jult a dolog, amennyiben szigorúan utasította 
a csendőröket kíméletes bánásmódra, sőt látva, 
hogy a nép a tanácsteremben már-már rom
boláshoz fog, a csendőröket elrendelte, maga 
pedig a gyűlést fölfüggesztvén, észrevétlenül 
elsietett a községházától s a biróválasztást 
elhalasztotta.

— (A pécsi munkásképző-egy
let) folyó hó 23-án (szombaton) a Scholc- 
féle sörcsarnokban saját alapja javára zárt
körű bált rendez. A zenét Korodi Károly 
közkedvelt zenekara szolgáltatja. Kezdete 8 
órakor. Belépti díj előre váltva 60 kr., este 

pénztárnál 70 kr. Jegyek előre válthatók : 
Murányi József cukrász, Jakab Imre ven
déglős uraknál és az egyleti helyiségben 
(Gyár utca 7.)

— (Shocking.) Az ánglius ezt 
mondaná rá, de a magyar megcsóválja a fe
jét b igy szól : hát még egy ingre is ilyen 
nagy gondot fordítanak. Ez az ing pedig 
F r a n k  Anna leányzóé, ki mint terhelt 
adott dolgot a királyi Ügyészségnek s a mint 
tehette, ismeretien helyre költözködött, nem 
törődve azzal, hogy mikép kézbesítik neki 
jogos tulajdonát, a perben szerepelt pikáns 
ruhadarabot. Mo9t aztán, hogy régi lakhelyén 
nem találják, hivatalosan felhivja a törvény
szék F r a n k  Annát, hogy jogos tulajdonát 
vegye át, mert különben az el fog árverez* 
tetni.

(Borközi kedélyesség.) Az
éjjel tizenegy óra tájban nagy ribiliiót csa
pott három részeg napszámos a pálya-utcá
ban. Az egyik korcsmából jöttek ki s a mint 
az utcán haladlak, megtörtént velük az a 
nem ritka eset, hogy összeszólalkoztak a 
megivott bor ára felett, a melynek terhét 
közösen viselték, de nem tudtak rajta igaz
ságosan megosztozkodni. S végre is úgy 
akartak igazságot tenni maguk között, hogy 
agyabugyálni kezdték egymást. Lármájukra 
azonban az épen arra járó rendőrőrjárat fi
gyelmessé lett s helyreállította köztük a bé
két azzal, hogy mind a hármukat bevitte a 
kóterba. Onnan csak ma reggel engedték ki 
őket, miután kialudták a bor gőzét és el 
ment a kedvük a verekedéstől.

— (Hurokra került jómadár.)
Ma reggel a piacon elfogtak egy csavargót, 
a ki S t e f á n Mari németüröghi leányzót 
ki akarta zsebelni. Szándékán azonban rajta
vesztett a azzal akarta magát a rendőrség 
előtt kimenteni a bajból, hogy ötöil-hatolt s 
többször rajta fogatta magát a füllentésen, 
így például nem akart sehogyse emlékezni 
arra, hogy hová való s mert semmiféle iga
zoló írása nem volt, kétséges, hogy a nevét 
is megmondta e valóban. Sokkal valószínűbb, 
hogy nem is úgy hívják, a hogy nevezte 
magát s most egyelőre fogja tartják, s ügyé
ben folytatják a vizsgálatot.

— ( Telikabat mint időjelző.) 
Nem kell már sokáig bosszankodnunk a csúf 
sáros időre. Hideg le-z, fagyasztó hideg ; 
mert ismét működni kezdenek a kabáttolvajok.

az idő, mert bizony forró nyár előtt egyetlen 
becsületes kabáttolvaj se lop télikabátot, ha 
nem inkább szellős frakkokat. De most a 
télikabátokra kerítvén • a sort a kabáttolvaj 
urak, ez azt jelenti, hogy hideg, zimankóé tél 
lesz nemsokára. Ha ugyan valami „előre nem 
látható" akadály közbe nem jön ; a mint 
közbejött a ma megkísérelt kétrendbeli téli- 
kabát-lopáeoknál s mindkettőt sikertelenné 
tette. K a r e k  János, gyüdi lakosnak egy 
bolt előtt megállt kocsijáról akarta először is 
egy csavargó leemelni a télikabátját (már 
tudniillik a gazdáét.) De Karek észrevette s 
a boltból kiszaladt b ha nem is ciiphette fü 
lön a csavargót, legalább megmentette a ka
bátját az ellopástól. N e m e s  Pál, magyar- 
üröghi lakos, szintén hasonló módon járt a 
„Fehér farkas* előtt. Itt azonban a kabátot 
elemelni akaró jómadarat egy inasgyerek vette 
észre és üldözte is egy darabon, de végre 
beleunt és hagyta futni, a merre futni jónak 
látta. Most a rendőrség keresi a sikertelenül 
manipuláló jómadarakat ; de még eddig szin 
tón — sikertelenül.

— (Lopott ajándék.) A rendőrség 
az éjjel egy hely és foglalkozásnélküli fiatal 
leányt tartóztatott le, a ki csavarogva járta 
be az utcákat. Mikor kérdőre vonták, talál
tak nála egy arany gyűrűt, a melyre vonat
kozólag azt adta elő, hogy ajándékba kapta. 
Hamarosan kisült azonban
lopta,

ra, hogy ngy 
ég pedig egy uriháztól, hová koldu 

lás ürügye alatt ment be. A tolvaj leány 
azzal védi magát, hogy a végszükség kény- 
szeritette a lopásra s most átadják az ügyész 
Bégnek, hogy egyelőre ott gondoskodjanak 
róla.

— (Furfangos csaló.) Egy furfan
gos csalót keres most a rendőrség, a ki — 
úgy látszik — kukoricában utazik. Rend
szeres látogatója, főképen a sertéshizlalással 
foglalkozó gazdáknak s nem egy helyen kö 
téseket tesz egy-egy ismertebb nevű kere3 
kedő megbízottjaként kukorica szállítás iránt. 
Rendesen előleget vesz fel, öt —tiz forintokat 
s aztán felé se megy többé az illetőknek, a 
kik persze mindig későn veszik észre, hogy 
alaposan be vannak csapva A rendőrségen 
csak ma történt az első feljelentés, pedig 
már napok óta űzi csalásait a furfangos em
ber, a ki — meglehet — már túl is van 
Pécs határain s boldogan utazik szebb tájék 
felé, zsebében a kicsalt és kárbaveszett elő
legekkel.

— (Megugrott orvtámadó.) Ma
hajnalban, Ko r é i  Éva, málomi leányzót, a 
mint befelé igyekezett Pécsre, az országúton 
egy csavargó kinézésű suhanc megtámadta 
és pénzt — no meg mást is — követelt tőle. 
/  leány megrémült s könyörgésre fogván a 
dolgát, már a nála levő két forintot oda is 
akarta adni, hogy csak ne bántsa, mikor az 
utón nagy robogva közeledett egy tejeskocsi 
és a leány segítségért kezdett kiáltani. Az 
orvtámadó suhanc erre megijedt és fejét 
vesztve kereket oldott, nehogy még kézre- 
kerüljön. Bizonyára valami munkakerülő 
csavargó volt, kinek azonban nem kedvezett 
a szerencse s orvtámadása meghiúsult.

— (Számadás a jogász-bálról.)
A jogász bál erkölcsi sikeréről már beszá-

Ez pedig mindig arra mutat, hogy hideg lesz I mohunk, még csak az anyagiakról való be

számolás volna hátra. Ma vettük kézhez * 
számadásokat, melyek szerint a „jogász-ae 
gélyzó egylet" javára 483 frt 02 kr — 
a bál tiszta jövedelemé — jutott. Részint a 
költségekre, részint a jótékony célra ado
mányoztak, illetve felülfizettek : Pallavicini 
Edéné őrgrófnő 400 koronát, Erreth Jánoi 
200 koronát, Blaskovits István, Kardos Kál
mán, Dr. Szeredy József, Wiesner Rajmár 
100— 100 koronát, Szily László 60 koronát, 
Majorossy Imre 40 koronát, Aidinger János, 
Szautter Gusztáv 20—20 koronát, Vaszary 
Gyula 20 koronát (aranyban), Dr. Blum Béla, 
Hinka László, Szuly János 14 — 14 koronát, 
Bánffay Simon, Dr. Ferenczy László, Fischer 
Ferenc, Hanny Gábor, Hirschfeid Sámuel, 
Inczédy Dénes, Keglevich István, Kindl Jó 
zsef, Dr. Krasznay Jenő, Dr. Krausz Jenő, 
Dr. Lechner János, Neuperg Adolf, Pozsgay 
József, Razgha Gyula, Rézbányái János, Spiesz 
János, Stern Károly, Szeifricz István, Varga 
Nagy Dtván, Zsinkó litván 10 —10 koronát, 
Eisner Dóczi, Fekete Mihály, Tétsi István, 
Mihálovits György, Dr. Nick Alajos 6—6 
koronát, Dr. Sz. F. Dr. N. V. nevében 5 
koronát, Balog Károly, Buday Béla, Döbrössy 
Alajos, Dragonescu Döme, Dulánszky Adolf, 
Dr. Jobst László, Dr. Krasznay Miklós, Dr. 
Mihályfy Ernő, Mageuheim József, N. N., 
Német Lipót, Sávéi Kálmán, Vaniss Sándor, 
Zurna Károly, Zsolnay György, Zsolnay Mik
lós, 4 — 4 koronát, Asztalos Nándor 3 koro
nát, Dr. Bodó Aladár, Planer László, Sala
mon József, Zelesny Károly 2—2 koronát. 
Mely lelkes adományokért a jótékony ada
kozóknak a rendező bizottság nevében őszin
te köszönetüket fejezik ki: S t e r n  Ármin 
pénztáros, J i 1 1 y Aurel ellenőr.

— (Chimay hercegnő ajándéka.) 
E napokban a Rémi szállodához közel e»ő 
Sternberg Ármin testvére hangszerüzletének 
kirakatában meglátott a híressé lett hercegnő 
egy 6000 forintos Maggini-hegedüt, melyet 
felhozatott magának a szállodába, hogy az
zal szerelmes Rigóját meglepje, mert — mint 
monda, — az ő Jancsija nagyon szereti a 
változatosságot a hegedűkben.

— (Megölte a szeretőjét.) Meg
rendítő gyilkosság történt Öcsény községben, 
a hol Paprika János szeretőjét, Mess János- 
nét, szül. Vida Rózát meggyilkolta. A rémes 
eset részletei a következők : Paprika János 
őcsényi lakos már évek óta benső t-zerelmi 
viszonyt folytatott Mess Jánosnéval, a kmek 
férje tudott ugyan e szerelmeskedésről, de 
nem volt elég erős azt megakadályozni. Mess 
Jánosné különben is oly kardos menyecske 
volt, hogy nemcsak férjét, hanem szeretőjét 
is kordában tartotta 8 nem egyszer történt 
meg, hogy mindkettőt alaposan elverte. lJap 
rika János feleségét már régebb idő óta el
űzte, hogy zavartalanul élhessen Messnével, 
a ki annyira befonta a különben szelídnek 
vélt embert, hogyr ez házát is roá Íratta, a mi 
miatt számtalanszor per-palvar volt közöttük. 
Paprika különben ezermester, a ki a bécsi 
és a millenniumi kiállításon Ügyes készítmé
nyeiért kitüntetést is nyert s annyira különc 
volt, hogy maga vezette háztartását, ruháját 
pedig tetőtől talpig maga állította elő. A 
gyilkosságot a szerencsétlen ember akkor 
követte el, midőn Mess Jánosné hazához jött,
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de már az utcán erősen szitkozódott és fen- 
hangon azt kiabálta, hogy lesz ma a Papri 
kának „ne mulass w A mint az udvarba 
lépett, csakugyan megtámadta Paprikát sértő 
szavakkal, a mire az most is, mint egyébkor 
megakarta ölelni, hogy a dühös asszonyt le 
fegyverezze. Most azonban nem volt hatása 
m  ölelésnek, mert az asszony ellökte maga 
tói és pofon vágta, sőt egy kalapácsot is 
kapott fel a földről, melylyel karját leütötte. 
Erre Paprika is megsokallotta a gonosz asz- 
ezor.y gorombaságait és először egy kala
pácsosai leütötte, majd pedig a zsebkésével
összeszurkálta annyira, hogy a halál rögtön
beállott. A gyilkosságtól megborzadva, kis 
gondolkozás után leült és egy levelet irt, 
hogy senkit se gyanúsítsanak, mert ő volt a 
gyilkos. Eközben néhányan fűrészt élesíteni 
jöttek hozzá, mire Ô a levelet hirtelen a falra 
akasztva, puskáját és pisztolyát magához véve, 
a kerítésen kiugrott a a háztól eltávozott. 
Útját egyenesen a gurovicai erdőbe vett® 
azzal a szándékkal, hogy életének véget vet. 
Meggondolta mégis, hogy ilyen nőért, akinek 
örökösen rabja volt s vagyonából is ki akarta 
fosztani, még sem érdemes életét kioltani. 
Két napi bujdosás után a gyilkos a szegzárdi 
csendőrségnél jelentkezett. A bűnjeleket az 
almáéi hegyen egy kunyhóban rejtette el, 
fegyvereit pedig az őcsényi hegyen hagyta 
egy jó ismerősénél. A meggyilkolt nő rovott 
előéletű, házsártos asszony volt, a ki gyér* 
mekgyilkosságért már három évet ült Mária- 
Nostrán a börtönben.

— (Beszélő számok.) A pécsi m. 
kir. posta- és távirdaigazgatóság 1896. évi 
ügyforgalmáról a következő kimutatást vet 
tűk : Iktatva lett : Az igazgatóságnál 30.932 
drb., a számosztálynál 2370 drb. Összesen : 
33302 drb. Elintéztetett 1897. január 15-ig 
33302 drb. E szerint hátralék az 1887. évre 
nem maradt. Feladatott : az igazgatóság ré
széről : egyszerű levél 34438 drb., ajánlott 
3198 drb. távirat 148 drb. kocsipostai cso
mag 1349 drb. A számosztály részéről : egy
szerű levél 4396 drb., ajánlott levél 2042 
drb., kocsipostai csomag 107 drb. összes fel - 
híUü : 45678 drb. Összforgalom tehát 78980
darab.

(A. „Petőfidhez címzett ven
^®8>lóben) jövő hó február 6*án (szomba
ton) zártkörű házi bált rendez Szabó Sándor, 
vendéglős. A zenét Gáspár László zenekara
szolgáltatja. Belépti dij : egy korona. Kezdete 
este 8 órakor.

A „Fortuna* aranybánya részvény
társaság 25 koronás részvényeire múlt hó
nap 20-ikán lezárt aláirá9, mint értesülünk, 
fényesen sikerült. Az aláírásra bocsájtott
40.000 részvény jelentékenyen túljegyezte- 
tett és a kibocsátó szindikátus mar be is 
fejezte a repartirozást, a mi azért tartott 
hosszabb ideig, mert roppant számban jelent
keztek a kis aláírók, kik csak néhány rész
vényt jegyeztek. Ezek a kisebb aláírók tel
jes mértékben figyelembe vétettek, mig re
dukció csak azoknál a nagyobb aláírásoknál 
történt, a hol a spekulácionális szándék va
lószínűnek látszott. Ez annál is inkább szük

séges veit. mert a részvényekben a vágó
házak közvetítésével élénk magánforgalom 
van jelentékeny ágiéval. A részvények azét- 
küldése teljes folyamatban van és még e 
hónap folyamában minden aláiró megkapja 
a részvényeit, a mennyiben annak a 
k ö t e l e z e t t s é g é n e k ,  hogy az aláírási 
összeg hátralevő részét január 15 ikéig be
küldi, eleget tett. Másrészt a társaság bányá 
iban, dacára a téli időnek, fokozott erővel 
indult meg a munka. A míg a társaságnak 
a technika legújabb vívmányai szerint fel
szerelt gépei % helyszínére érkeznek, addig 
ott nagyban dolgosnak az aknák mélyítésén 
és a tárnák bővítésén, fejtik a zuzóércet, 
hogy a kiválasztás a gépek felállítása után 
nagyban történhessék. Az eddigi előmunká
latok után ítélve is már kétségtelennek lát
szik, hogy a társaság az 1897. évi április 
30-án lejáró első négy havi üzletszaka után 
már májusban jelentékeny osztalékot fog fi
zethetni, mely osztalék a későbbi időszakok
ban bizonyára még növekedni is fog.

Farsangi naptár.
Január 16-án: Villányi ifjúság bálja.

— Kaposvári izr. nőegylet bálja. — A pécsi 
Polgári Kaszinó első tancestélye. — Siklósi 
iparosok Olvasókörének táncestélye. — Mo 
hácsi hadastyánok bálja. — Pécsi keramikai 
munkások bálja a Scholtz-féle sörházban. — 
Kafholikus Legény egylet bálja a Vigadóban. 

Január 19 én: Táncpróba a Vigadóban
Hercenberger tánctanitó délutáni társasága 
számára.

Január 23. Péc*i munkás-képző-egylet
bálja a Scholtz-téie sörcsarnokban.

Január 24. Pécsváraii iparos olvasókör
bálja.
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elmúlt s álarcos-menetek el vannak tiltva a nyilt utcán. 
Majd őrizet alá veszik s behoizák a rendőrségre.

— Az még legjobb volna reá ! vélte az orvos.
Ha megértethettem volna magam vele, hát megmagya
rázom neki, mily sok veszélynek lesz kitéve. 8 külön
ben is azt hittem, hogy kocsin jött, mely lenn vára
kozik reá.

— Vizsgálóbíró ur ! — mondá a gróf hevesen s 
felemelkedett ültéből ; kérem bocsásson el, hogy unoka- 
húgom után siethessek. Még nem lehet messze, táü 
utolérhetem s a közben lesz szives ügynökeinek meg-
hagyni, hogy nézzenek utána

— Legyen, gróf ur, szívesen beleegyezem, hogy 
távozhassék, viszonzá Francastel. — De kérem önt 
tartsa magát utasításaimhoz, mert még egy kihallgatás 
uak alá kell önt vetnem s nemsokára ismét i 
idézem.

— Rendelkezésére fogok állani, vizsgálóbíró ur 
■— viszonzá a gróf, miközben az ajtóhoz közeledett.

— Grisaillenak nagy kedve .ett volna, őt útköz
ben megállítani. Az előzmények után, egész érthetetlen 
volt előtte az elbocsájtás ; de a vizsgálóbíró egy pilan- 
tása helyén inarasztotta őt s Borodínó eltávozott, a nél
kül, hogy egy pillanatot is veszített volna.

— Alig húzta be maga mögött (az ajtót, mikor 
francastel a rendőrügynököt a kis fülkébe hivta s ott 
halkabban mondá néki :

— Most már kezeink között van.
— Még nem egészen, miután ön hirtelen elbocsáj-

totta őt, — viszonzá Grisaille.
— Hány embero van odalenn ?

agam elé
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— Könnyen lehetséges, hogy a fájdalom megza
varta elméjét. Majd csak akkor hallgatom ki erre vo
natkozólag, ha nyugodtabb lesz. Most csak arra kérem, 
nevezze meg azokat az embereket, akiket ön Párisban 
ismer.

— Azt hiszem az előbb említettem már, hogy én 
itt senkivel sem érintkezem, néhány bankházon kívül, 
melyeknél nyilt számlám van. Honfitársaimmal nem 
érintkezem s ép oly kevéssé forgolódom a párisi társa
ságokban, még pedig csak unokahugom miatt, kinek 
fogyatkozása részéről minden érintkezést kizár.'

— Helyes — és az ön szogaszemélyzete kizárólag
oroszokból áll V

— Igen és embereim már sok év óta vannak szol
gálatomban. Magammal hoztam és magammal viszem 
őket vissza, ha Franciaországot elhagyom. Ókét is ki
hallgathatja, bár nem hiszem, hogy valami olyast tapasz
talhatna még, a miről nem volna tudomása.

— Remélem, ön továbbra is nálunk fog maradni,
mondá a vizsgálóbíró nevetve, mely is oly kétértelmű■
volt, mint szavainak értelme. Epén folytatni akarta be
szédét, mikor halkan kopogtattak az ajtón.

— Grisaille kinyitotta az ajtót s egy urat vezetett 
be, kit Francastel e szavakkal fogadott :

— Nos, doktor ur, hogyan van a betege ?
— Semmi baja sincs már. Nem is volt az egyéb, 

mint egy kis ájulás, a mi nem ritkaság az ideges fiatal 
leányoknál — minden nagyobb jelentőség nélkül. Még 
egy kissé fel van izgatva s fecseg, mint egy szajkó 
d e ............

— Tehát tényleg beszél ?
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Országgyűlés.
— A képviselőhám ülése január

hó 15 én (A „Pécsi Figyelő" eredeti táv
irati*.; A mai ülé» első szónoka P o 1 c n e r  
Jenő voit, a ki Kossuth Ferenc határozati 
javaslatát pártolja ÉleseD támadja Bánffyt a 
választan vesztegetésekért, melynek során 
kérdést intéz az igazságügy miniszterhez, váj
jon megin litotta e az eljárást Bánffy báró és 
erőszakoskodó hivatalnokai ellen. (Nagy zaj.) 
Tart tőle, hogy a milliókat Bécs adta a min
denre készséges többség megvásárlására.

Az e l n ö k  rendreutasitotta szónokot, 
miután

L u k á c s  László pénzügyminiszter kél 
védelmére a kölségvetésnek, melynek során 
kijelenti, hogy ő nem mondotta, mintha a 
földaldót nem volna hajlandó lejebb szállítani 
ellenkezőleg, ő foglalkozik vele, de attól függ 
megoldása, vájjon méltányos e. A tőzsde
adóról legközelebb törvényjavaslatot fog elő
terjeszteni.

Mó c s y  Antal a néppárt céljait ismer
teti a mely leginkább a vallásosság megvé
désére irányul. Pártja tehát nem felekezeti 
párt, mert bármely más vallásu jó hazafit 
keblére ölel. A költségvetést általánosságban 
elfogadja ; azonban az appropriációnál elfő 
gadását, bizalom hiányából a mostani kormány 
iránt, meg fogja tagadni.

P i c h l e r .  A r á n y i  és Mó c s y  félre
értett szavaikat magyarázzák meg személyes 
kérdés címén.

G y ő r y  Elek beszédét, az idő előre
haladása miau, holnap fogja megtartani.

T Á V I R A T O K .
— P etíciók  elintézése. (A

„Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) Sima 
Ferenc mandátumának tárgyalását február 
11-ikére halasztotta a II. bíráló bizottság ; 
Biedermann Rezső mandátumát a IX. bí
ráló bizottság vette tárgyalás alá Szivák 
Imre elnöklete alatt és azt határozta, hogy 
a petíció a hiányzó bizonyítékok pótlása 
végett visszaadassék a kérvényezőknek. 
Juriss Miklós privigyei mandátumát az V. 
bíráló bizottság Münnich Aurél elnöklete 
alatt igazolta.

— A  háború szellője. (A „P.
F.* eredeti távirata.) Berlinből jelentik: 
Goluchowsky osztrák-magyar külügyminisz
ter ma ide érkezett, hogy Vilmos német 
császárral, Hohenlohe kancellárral, Szó- 
gyény nagykövettel és Rothenhahn báró 
külügyi államtitkárral tanácskozzék. Ugyanis 
Murawjew uj orosz külügyminiszter első 
ténye az volt, hogy felvetette a Balkán 
félsziget felosztásának a tervét, de Német
ország ezt udvariasan visszautasította és 
monarchiánkat is erre akarja rábírni. Ki
rályunk Goluchowskyt ma Berlinbe utazása 
előtt hosszabb ideig tartó külön kihallga
táson fogadta.

— A pécsi püspöki szék. (A
„Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) Jól ér
tesült egyházi forrásból jelentik, hogy 
Fraknói Vilmos jelölése ellen meglehetősen 
kellemetlen hangulat uralkodik fel egészen 
a római kúriáig. A pápához küldött infor

máció szerint nem bir elegendő gyakorlat 
tál s az is árt neki, hogy nem politikus-
pedig a kormány ilyent szeretne ; amellett 
pedig az egyházkormányzati teendőkben
járatlan. A kormánynak három jelöltje 
van: egy esztergomi és egy nagyváradi 
kanonok, ezek azonban strohmannok
főképp egy Vaszary hercegprímáshoz közel 
állő egyén.

— Az uj bűnvádi eljárás,
(A „Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) [  
bűnvádi eljárási törvény életbeléptetése 
szempontjából egybehívott ankett tegna 
befejezte tanácskozásait.

gnap

Z ich y  Nándor g ró f men
telm i ügye. (A „Pécsi Figyelő0 eredeti
távirata.) A főrendiház mentelmi bizottsága 
ma délelőtt tartott ülésében Zichy Nándor 
gróf mentelmi jogát, a zsolnai kir. járás, 
bíróság megkeresése dacára, nem függesz
tette föl.

— Meglopott hírlapíró A „Pécsi
Figyelő" eredeti távirata.) Thury Zoltán hir 
lapiróhoz, telefon javítás ürügye alatt tolvaj 
férkőzött be, a ki asztaltiókjának foltöré̂ e 
után 45 írtját elemelte.

— A G anz-gyárbeli kazán
robbanáshoz. (A „Pécsi Figyelő* 
eredeti távirata.) A kőbányai Ganz-gyárbeli 
kazanrobbanás ügyében Krisztinkovich és 
Bayler műszaki szakértők jelentették Pus- 
cariu vizsgálóbírónak, hogy véleményük 
nyilvánítása előtt kérik a vizsgálat ered
ményének közlését.

169 A BŰN ÖSVÉNYÉN. Irta : FORTUNE DE 163
r. js

— Még hozzá megszakítás nélkül.
— Ezt nevezem én boldog üzenetnek, gróf ur ! 

— foruult a vizsgálóbíró Borodinóhoz, ki éppen nem 
mutatott Örveudeaő arcot.

— Csak [nem érti senki mit beszél, tette hozzá 
az orvos.

— Igen — hisz görögül beszél.
— Nem igen hiszem ; nekem úgy tetszik, hogy 

inkább németül.
— A fődolog az, hogy többé nem néma
— Néma ? -  De tán nem születésétől fogva,

mert . . .
— Nem, csak három év óta, egy hirtelen megle

petés által bekövetkezett bénulás folytán, mely erős 
megrázkódtatással váratlanul ijesztette meg.

Ez roppant különös volna !
— Hogyan ? ön talán nem hiszi ?
— Legtávolabbról sem ! Soha ilyen eset működé

sem alatt még elő nem fordult s mig az ellenkezőről
meg nem győződöm, nem hihetem el egy ilyen csuda 
lehetőségét.

— De hisz Ön nem csalhatatlan, kedves uram, 
vélte Borodinó, ki néhány pillanat óta igen nyugta
lan volt.

— Nagyon könnyen meggyőződhetünk az igazság 
ról, a mennyiben roegkérdaet jük a beteget magát, tette 
az ajánlatot a vizsgálóbiró.

— Es az Ô előadásának hitelt adhatunk ? moudá 
a tanárkodé orvos gúnyolódva. — Figyelmeztetnem 
kell önöket itt. hogy a csökönyös hazudozás jellemző 
szimptómája a hisztériának

— Nem tesz semmit ; hallani akarom a fiatal 
leányt. Kérem Grisaille kisérje őt be. Courtois asszony
nak megmondhatja, hogy semmmi szükségem többé reá.

— Bocsánat, Francastel ur, monda az orvos; de 
ép most távoztak el mindketten. Előbb elment az idő
sebb nő s mintegy öt perccel rá követte őt a fiatalabb.

— S ön ezt nyugodtan nézte ? kiáltott a rendőr- 
ügynök.

— Hiszen nem bíztak meg azzal, hogy mind a 
kettőt visszatartsam ! mondá az orvos egykedvűen. — 
Magam küldtem el az idősebbet, mert nem volt reá 
több szükségem s a mint látom helyesen is, mert Fran* 
castel ur is ép az imént akarta elküldeni. A fiatalabb 
pedig jelekkel adta tudtomra, hogy odalent várják s 
nem volt semmi okom, hogy tovább is visszatartsam.

— Hirtelen eszelőssé kellett, hogy legyen ! kiáltá 
Borodinó, mikor ezeket hallotta. — Lehetetlen őt egye* 
dűl egy város utcáin bolyongani hagyni, melybe:! nem 
képes magát tájókozui, mert mindig csak velem távo
zott otthonról s akkor is rendesen kocsin. Hogyan fogj* 
az utat haza megtalálni ?

— Majd tájékozza magát, miután már tud be
szélni. Azok között, kiket megkérdez útközben csak 
akad valaki a ki ért németül.

De az nem igaz, az orvos ur tévedett ! Heléne 
kizárólag csak görögül tud. Aztán gondolják meg, ,;gy 
fiatal leány, ki egyedül bolyong az utcakon, milyen kí
sértéseknek vau kitéve ?

— Eb, mit ! mondá Grisaille kissé nyersen. — A 
vörös kabátkájában, m**g aranynyal himzett sapkájában, 
nem lógjak messze engedni. Mert a farsang már régén
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M Y I L T - T E R+) 
K itűnő A ngol

i-tér 16. szám „BAZAR“-é 
iitin K. és fia czéir által be

W a l t e r s  & Comp. londoni c z é g t ő l  

továbbá : v a ló d i  ó

Slavon

király-utca 2. -z. és Bazár ndvai adandó
ljHptul'ijuoij r euiios ««erices/to

SZAUTTER GUSZTÁV PLE NINGER FERENC
T A IZ S  JÓZSEF

SALVIN1 hires olasz színtársulata 
által előadandó színdarabok n .lii.
Shakespearetöl Hamlet, Oihelo, Romeo és 
Juba, Velencei Kalmár, Makranczoa hölgy az 
eredeti kiadás után fordítva magyar és né-

már mórt kaphatókíven

könyvkereskedésében 
Pécsett, Ferenciek-utca 4. szám M in d e n k i  • "  ,élti az #géS2' 1 " ^  ;I V  I I  I V l w l  s égét és m é g s e m ^  ' ' 7 j  ' 'J r :i

a k a r  lemondani a kávé m e g s z o k o t t  ^
ke l lem es  é lv e z e té rő l .  M e r t  a K a t h r e i n e r -
kávé h o z z á té te le  által e l v é s z  az i d e g -  p /  4 -‘T Ö r á T
izgató  babkávénak á l t a lá n o s a n  i s m e r t  sf> • -  ' *
és rendes használatnál annyira e g é s z -  ^  ^  *
ségrontó  hatása. * * * * * * * * * * * * * * * * ___________

M inH pnki • kinek eeészsését ( £ ,

I V I I I  l U w i 11X1 v a la m i  m e g r o n t o t t a .  K ü l ö n ö s e n  ideg-  s g y o m o rb á n ta lm a k b a n  
s z e n v e d ő k n é l  s o k  e z e r  ese tben  a le g e g é s z s é g e s e b b  é s  a l e g k ö n n y e b b e n  
m e g e m é s z th e tő  i t a ln a k  b i z o n y u l t  a t i s z t a  K a th r e in e r - k á v ó .  * * * * * * * * * * * * * *
M i n H o n  a s s z o n y és  g y e r m e k ,  a k i k n e k  g y ö n g e  s z e r v e z e t é r e  k ü l ö n ö s e n  
I V I i n Q w n  j6té?<ony h a to s s a l  van a t á p lá l ó  K a t h r e i n e r - k á v ó  s a k ik  k e l -
l e m e s .e n y h e  ize  m ia t t ,  úgy b a o k á v é iz z e l  k e v e rv e ,  m in t  t i s z t á n  n a g y o n  s z e r e t i k .
i  j j j  j  a ^  a h á z ta r tá s b a n  t a K a r é k o s ,  de Í z l e te s  és  a m e l le t t
I V I i n O t i M r v l  e g é s z s é g e s * k á v é i t a l t  m é g s e m  a k a r  m a g á t ó l  m e g v o n n i .
Takarékossági szempontból is  aj m lh a tó  a K a t h r e i n e r - k á v é ,  a k á r  b a b k á v é v a l
vegyítve, a k á r  t i s z t á n .  * * * *

A Kathrelrsr-féle

fogorvos
* •  % * • •

fogorvosi és fogtechnikai műterme

foghúzás kéjgázzal, fogiömések^plombirozáói 
rágáshoz teljesen aíkVmis míitogak ^készítése

• ' v»> h. • iTi. — 1 *‘r" * * *^*"0mt*

i Foghúzás szegényeknek ingyen.

va ló b a n  e g é s z s é g i  és  c s a lá d i  
k á v é ,  a m e ly  s z e m e k b e n  a 

l e g j o b b  m a lá t á b ó l  k é s z ü l ;  a b a b k á v é  k e d v e l t  i z é t  a K a t h r e i n e r - f é l e  
g y á r tá s i  m ó d  a d ja  m e g  n e k i ,  a m e ly  a  l a g h i r e s e b b  s z a k t e k i n t é l y e k t ő l  
e l i s m e r v e ,  m in d e n  m ű v e l t  á l l a m b a n  t é r t  h ó d í to t t .  C s a k  a  K a t h r e i n e r -  

f  k á v é  e g y e s i  : m a c á b a n  a b a b k á v ó  k e l l e m e s e n  i n g e r l ő  I z é t  é s  a m alata -  
| k á v é n a k  e g é s z s é g e s ,  o r v o s i l a g  e l i s m e r t  é a  m e g e r ő s í t e t t  e l ő n y e i t

a Kgvalasztékoaabb étel U, ha niues et
vágyunk

Az étvágy gerjesztésére ugy mint min 
dennemü gyomorbajok ellen melegen ajánijuf
t. olvasóink figyelmébe :

( i i j j u t n l t n a / o í l  S z ó d a | > a ,'*'ti l lá!i
110 kros eredeti dobozokban muihI* 

Kyágys/.ei'tArbHii és nevesebb jjyógy fil r̂ '•
P és s/.élküldési raktál

E jç g e r  A . l i a i
Nádiéi g yó g yszer tá ra  Budapesten, V á c / i -k o i  1 H *

1 / ^ p r n ^ í  T é v e d é s e k  é s  m e g k á r o s o d á s  k i k e r ü l é s e  v é g e t t  b é v é  
A à t !  w ÍlÜ M 4<« s a r la s  a l k a lm á v a l  t e s s é k  jó l  v i 
g y á z n i  az  e r e d e t i  d o b o z r a ,  a m e l y e n  e z  a fe l í rá s  van r e i n c r .

pP •
Az olyan csomagban, a aielyan nincs r a j ta  a  Kathrslner óév,
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Mária-utcza 1. szám a királyi tábla átellenében.

Nyomatott Taízr Józsefnél Pécsett, 1897




